WHO STOLE THE TARTS?

The King and Queen of Hearts were sitting on their
thrones when Alice and the Gryphon arrived. There was
a great crowd of birds and animals, and all the pack of
cards.

Soldiers stood all around the Knave of Hearts, who was
in chains, and near the King was the White Rabbit, with
a trumpet in one hand and the list in the other.

In the middle of the court was a table, with a large plate
of tarts on it. “They look good,” thought Alice, who was
beginning to feel hungry. “I wish they would finish the
trial soon and give out the tarts!” said Alice to herself.

It was Alice’s first time in a court of justice. But since
she enjoyed reading, she knew the name of most of the
things there. “There’s a judge, because he has a wig,” she
said to herself.

The judge was the King and he wore the crown over the wig.
“It must be very uncomfortable,” thought Alice.

“And this is the jury-box,” continued Alice in her mind,
“and those twelve creatures must be the jury” She was
very proud of herself for knowing all of these things.
“I bet there are only a few girls of my age that know the
meaning of it at all” Alice kept looking closely at the jury.
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KDO UKRADL KOLACE?

Srdcovy Kral s Kralovnou sedéli na triinech, kdyz Alenka
s Gryfonem dorazili. Byl tam velky zastup ptaku i zvirat
a cely balicek karet.

Vojaci obklopovali Srdcového Kluka, ktery byl v fete-
zech, a pobliz Krale byl Bily Kralik, s trubkou v jedné

ruce a seznamem v druhé.

Uprostfed soudu stal stil s obrovskym talifem kolaca.
~Vypadaji dobfe,“ pomyslela si Alenka, ktera zacinala
mit hlad. ,,Kéz by soud rychle ukoncili a rozdali kolace!"

fekla si Alenka sama pro sebe.

Bylo to poprvé, kdy byla Alenka u soudu spravedlnosti.
Ale protoze rada Cetla, znala nazev vétsiny véci, které tam
byly. ,,Je tu soudce, protoze ma paruku,“ fekla si pro sebe.

Soudce byl Kral a korunu nosil pres paruku.
»10 musi byt velmi nepfijemné,“ pomyslela si Alenka.

»A toto budou lavice pro porotu,“ pokracovala Alenka
vduchu, ,,a téch dvandct tvort musi byt porotci.“ Byla na
sebe velmi py$na, Ze vSechny tyto véci znala. ,Vsadim se,
ze v mém véku je jen par divek, které znaji vyznam toho
vseho.“ Alenka stéle pohledem prozkoumavala porotu.
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It was a very strange crowd. Some of the jurors were ani-
mals, and the others were birds.

The jury was writing something down.

“What are they doing?” Alice whispered to the Gryphon.
“What can they possibly write before the trial’s begun?”

“They’re writing down their names,” the Gryphon whis-
pered to her, “they are worried they might forget them
before the end of the trial”

“That’s idiotic!” begun Alice loudly, but she stopped her-
self, when the White Rabbit called out loudly, “Silence!”

The King put on his glasses and looked around to find
out who was talking. Alice was sitting behind the jury,
so she could see that all the jurors were writing down
“idiotic”, and one of them didn’t even know how to spell
it. Another one of them used a pencil that squeaked so
much, Alice couldn’t stand it, and she used the closest
opportunity of taking it away. She was so quick, that the
poor little juror - it was Bill, the Lizard - had no idea
where it went.

Then the White Rabbit blew on his trumpet and said, “Si-
lence in court! The trial of the Knave of Hearts will now

'))

begin!” He took out a list of paper, and read:
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Byla to velmi podivna skupinka. Nékteti z porotct byli

zvirata, dalsi byli ptaci.
Porota néco zapisovala.

»Co to délaji?“ zaseptala Alenka Gryfonovi. ,,Co mohou

psat drive, nez za¢ne soud?“

»PiSou sva jména,” odpoveédél Gryfon Septem, ,,obavaji
se, ze by na né mohli do konce soudu zapomenout.”

»10 je nesmysl!“ zacala Alenka hlasité, ale zarazila se,
kdyz Bily Kralik hlasité zvolal: ,,Ticho!*

Kral si nasadil bryle a rozhlédl se kolem, aby zjistil,
kdo mluvi. Alenka sedéla za porotou, takze vidéla, ze
vsichni porotci zapisuji ,nesmysl“ a jeden z nich ani
nevi, jak se to piSe. Dalsi z nich psal tuzkou, ktera skri-
pala natolik, Ze to Alenka nemohla vydrzet, a vyuzila
nejblizsi prilezitosti, kdy ji sebrala. Byla tak rychla, ze
chudacek porotce, byl to Bill, Jestérka, nemél tuseni,

kam zmizela.

Pak Bily Kralik zatroubil na trubku a fekl: ,,Ticho u sou-
du! Proces se Srdcovym Klukem nyni zacina!“ Vytahl list

papiru a Cetl:
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The Queen of Hearts, she made some tarts,
All on a summer day.

The Knave of Hearts, he stole those tarts,
And took them quite away!

“Very good,” said the King and looked at the jury. “Time

for your verdict.”

“Not yet! Not yet! There’s a lot to come before they can
decide!” said the White Rabbit.

“Fine;” said the King. “Call the first witness”

The White Rabbit blew his trumpet and called out, “First

witness!”

The first witness was the Hatter. He came in with a tea-
cup in one hand and a piece of bread and butter in the
other hand.

“I'm very sorry, your Majesty, for bringing these in,” he
said. “I was in the middle of tea when they called me”

“You should have finished. When did you begin?” asked
the King.

The Hatter turned to the March Hare and the Dormouse
who had come with him. “Fourteenth of March, I think,”
he said.

“Fifteenth,” said the March Hare.
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Srdcovad Krdlovna upekla koldce,

vse jednoho dne letniho.

Srdcovy Kluk ukradl koldce,

odnesl je pryc, vsechny do posledniho.

»Velmi dobre,“ ekl Kral a podival se na porotu. ,,Nastal

¢as na vas verdikt.“

»Jesté ne! Jesté ne! Jesté toho hodné prijde, nez budou

moct rozhodnout!* fekl Bily Kralik.
»Budiz,“ fekl Kral. ,Zavolej prvniho svédka.“

Bily Kralik zatroubil na trubku a zvolal: ,,Prvni svédek!"

Prvnim svédkem byl Klobou¢nik. Pridel se §dlkem v jed-
né ruce a kouskem chleba s maslem ve druhé.

»Je mi velmi lito, Vase Velicenstvo, ze jsem je prinesl, fekl.
»Byl jsem uprostied cajového dychanku, kdyz mé povolali.®

»Meél jsi ho dokoncit. Kdy jsi zacal?“ zeptal se Kral.

Klobou¢nik se obratil na Zajice Breznaka a Plcha, ktefi

s nim prigli. ,,Myslim, Ze ¢trnactého brezna, fekl.

»Patnactého,” fekl Zajic Breznak.

201



WHO STOLE THE TARTS?

“Sixteenth,” argued the Dormouse.

“Write that down,” the King said to the jury. They quickly
wrote it down.

“Take oft your hat,” said the King.
“It isn’t mine,” said the Hatter.

“Stolen!” the King exclaimed, then he looked at the jury.
“Write that down.”

“I keep hats to sell,” explained the Hatter. “I don't have
a hat myself. I'm a Hatter”

“Give your evidence,” said the King, “and calm down or
we'll cut off your head”

This didn’t help to calm the Hatter at all. He was so nerv-
ous he bit a piece out of his teacup instead of the bread-
and-butter.

Just then Alice had a strange feeling. Soon she under-
stood what it was, she was growing bigger again. At first,
she thought she would leave, but then she decided to stay,
at least for as long as she could fit in.

“Don’t push me,” said the Dormouse, who was sitting
next to her. “I'm falling oftf my seat.”

“I'm sorry,” Alice said politely. “I'm growing bigger, you

know?”
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,Sestnactého,“ hadal se Plch.

»Zapiste to,” fekl Kral poroté. Rychle to zapsali.

»Sundej si klobouk, porucil Kral.
»Neni to muj klobouk,“ odpovédél Klobou¢nik.

»Ukradeny!* vykrikl Kral a pak se podival na porotu.
»Zapiste to.“

»Nechavam si klobouky na prodej,“ vysvétlil Klobouc-
nik. ,,J4 sdm klobouk neméam. Jsem klobou¢nik.

»Predloz své diikazy,“ fekl Kral, ,,a uklidni se, nebo ti set-
neme hlavu.®

To Klobou¢nika viibec neuklidnilo. Byl tak nervézni, ze
misto chleba s mdslem ukousl kousek ze $alku.

V tu chvili prepadl Alenku zvlastni pocit. Brzy pocho-
pila, o co jde, znovu se zvétsovala. Nejprve si myslela, Ze
odejde, ale pak se rozhodla zistat, alespon do té doby,
dokud se tam vejde.

»Nestrkej do mé,“ fekl Plch, ktery sedél vedle ni. ,,Padam
ze zidle.”

»Mrzi mé to,“ fekla Alenka zdvorile. ,,Zvétsuji se, vis.“
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“Well, don’t do that here,” said the Dormouse angrily.
“Hey! You are growing too!” said Alice.

“Yes, but not so quickly!” said the Dormouse and left to
find another seat.

Then the Queen said, “Bring me the list of the singers in
the last concert!”

“Give us the evidence,” repeated the King.

The Hatter’s face turned pale. “I'm a poor man, your Maj-
esty, he began, and his voice was shaking, “and the most
things twinkled after that — only the March Hare said-*

“I didn't say anything!” said the March Hare quickly.
“You did!” said the Hatter.

“Then I deny it!” said the March Hare.

“Well,” said the Dormouse and fell asleep.

“So I cut some more bread-and-butter—,“ said the Hatter.
“What did the Dormouse say?” asked one of the jurors.

“I don’t remember;” said the Hatter. The Hatter was still
talking, but nobody understood a word of it. The King
looked at the Queen, and the Queen called the execu-
tioner.
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»No tak to nedélej tady,” fekl rozzlobené Plch.
»Ju! Taky rostes!” fekla Alenka

« v

»Ano, ale ne tak rychle!” fekl Plch a odeSel si najit jiné

misto.

Potom Kralovna fekla: ,Pfineste mi seznam zpévakl
z posledniho koncertu!“

»Predloz své dukazy,“ zopakoval Kral.

Klobou¢nikova tvér zbledla. ,,Jsem chudy muz, Vase Ve-
licenstvo, zacal a hlas se mu tfasl, ,,a vétSina véci se za-

trpytila az poté, co Zajic Breznak fekl...”

»Nic jsem nefekl!“ fekl Zajic Breznak rychle.

»Ale fekl!“ nedal se Klobou¢nik.

»lak to tedy popiram!“ fekl Zajic Breznak.

»No,“ fekl Plch a usnul.

»lakze jsem ukrojil dal$i chléb s maslem,” fekl Klobou¢nik.
»Co rekl Plch?“ zeptal se jeden z porotcti.

»10 si nepamatuji,“ fekl Klobou¢nik. Klobou¢nik stale
mluvil, ale nikdo nerozumél ani slovo. Kral pohlédl na

Kréilovnu a ta zavolala kata.
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When the nervous Hatter saw this, he dropped his bread
and butter, and went down on one knee. “I'm a poor man,
your Majesty, he said again.

“And a very poor speaker;” said the King. “If that’s all you
know, you may stand down'¢,” said the King.

“I can’t go any lower,” said the Hatter, “I'm already on the
floor”

“In that case, you may sit down,” said the King.
“Id rather finish my tea,” said the Hatter.

“You may go,” said the King and the Hatter left as fast as
he could.

The King turned to the White Rabbit. “Call the next wit-
ness,” he said.

The next witness was the Duchess’s cook, who carried the
pepper-box in her hand. She spoke very angrily and said
“I won't give any evidence.” The King looked nervously at
the White Rabbit to call another witness.

“Your Majesty must speak to all the witnesses,” said the
Rabbit.

“Well if it's a must,” said the King. He folded his arms and
frowned at the cook. Then he said, “What are tarts made
of?”
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Kdyz to uvidél nervézni Klobou¢nik, upustil chléb
s maslem a poklekl. ,,Jsem chudy muz, Vase Veli¢enstvo,“
zopakoval.

« v

»A velmi $patny mluvéi, rekl Kral. ,,Pokud je to vse, co
vi$, maze$ odstoupit,” fekl Kral.

« v

»Nemohu jit nize,“ fekl Klobou¢nik, ,,uz jsem na pod-
laze.”

,V tom pripadé se muze$ posadit,” rekl Kral.

»Radéji bych si dopil ¢aj,“ odpovédél Klobouc¢nik.

« v

»>Muzes jit,“ fekl Kral a Klobou¢nik odesel, jak nejrych-
leji mohl.

Kral se obratil k Bilému Kralikovi. ,,Zavolej dal$iho svéd-
ka,* rekl.

Dalsim svédkem byla kucharka Vévodkyné, ktera v ruce
drzela pepfenku. Mluvila velmi rozzlobené¢ a rekla: ,,Ne-
budu predkladat zadné diikazy.“ Kral nervézné pohlédl
na Bilého Kralika, aby zavolal daliho svédka.

»Vase Velicenstvo musi mluvit se vSemi sveédky,“ fekl
Kralik.

»Pokud je to nutné,” rekl Kral. Zalozil ruce a zamracil
se na kucharku. Potom fekl: ,Z ¢eho jsou kolace upe-
ceny?”
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“Mostly pepper,” said the Duchess’s cook.
“What a surprise!” thought Alice to herself.
“Sugar;” said the Dormouse sleepily.

“Cut off its head!” shouted the Queen.

For a moment there was such confusion in the room
caused by a Dormouse, that by the time it stopped, the
cook had left.

“Never mind!” said the King. “Call the next witness.”
“Must we?” asked the Queen. “I am getting a headache”

Alice watched while the White Rabbit looked at the
names on the piece of paper.

Then, to her surprise, he called out, “Alice!”

KDO UKRADL KOLACE?

»Prevazné z pepre,” fekla kucharka Vévodkyné.

»10 je ale prekvapeni!“ pomyslela si Alenka pro sebe.
,Cukr,“ fekl ospale Plch.

»Setnéte mu hlavu! kficela Kralovna.

Na okamzik v mistnosti nastal takovy zmatek zptisobeny
Plchem, Ze za dobu, nez ustal, kucharka odesla.

»Nevadi!“ fekl Kral. ,,Zavolej dalstho svédka.“
»Je to nutné?“ zeptala se Kralovna. ,,Zac¢ina mé bolet hlava.”

Alenka sledovala, jak se Bily Kralik diva na jména na
kousku papiru.

Potom k jejimu prekvapeni zvolal: ,, Alenka!“




